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1.2 Etiquetas de Advertencia 
 

La etiqueta de advertencia ilustrada a continuación en la Figura 1-1 se proporciona con cada trole 
embarcado de fábrica. Si la etiqueta no está sujeta al cable de su polipasto/trole, pida una a su distribuidor 
e instálela. Lea y obedezca todas las advertencias sujetas a su trole. La etiqueta no se muestra en el 
tamaño real. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

frente  reverso 
 

Figura 1-1 Etiqueta de advertencia sujeta al trole 
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Tabla 2-1 Especificaciones del Trole 

Capacidad 
(Ton) 

Código 
del producto 

Rango del 
reborde de 

viga estándar 
(mm) 

Rango del reborde 
de viga opcional 

(mm) 

Radio mínimo 
aceptable de 

curvatura 
(mm) 

Motor*** 

Peso neto 
aproxima
do (kg) 

Salida 
Demanda de corriente 

(amps) 

208V o 
230V 460V 

U
N

A 
S

O
LA

 V
EL

O
C

ID
AD

 1 MR2010L/S 58 a 127 128 a 153 ó 154 a 305 800* 0.4 3.2 1.6 31 

2 MR2020L/S 82 a 153 154 a 178 ó 179 a 305 800** 0.4 3.2 1.6 38 

3 MR2030L/S 82 a 153 154 a 178 ó 179 a 305 1000 0.4 3.2 1.6 48 

5 MR2050L/S 100 a 178 179 a 193 ó 194 a 305 1800 0.75 5.1 2.5 70 

7 ½ MR2075L 140 a 220 221 a 305 2500 0.75 5.1 2.5 131 

10 MR2100L 140 a 220 221 a 305 2500 0.75 5.1 2.5 131 

15 MR2150L 140 a 220 221 a 305 ∞ 0.75 x 2 5.1 x 2 2.5 x 2 167 

20 MR2200L 140 a 220 221 a 305 ∞ 0.75 x 2 5.1 x 2 2.5 x 2 152 

DO
BL

E 
VE

LO
CI

DA
D 1 MR2010SD 58 a 127 128 a 153 ó 154 a 305 800 0.4 3.4 1.7 34 

2 MR2020SD 82 a 153 154 a 178 ó 179 a 305 800 0.4 3.4 1.7 42 

3 MR2030SD 82 a 153 154 a 178 ó 179 a 305 1000 0.4 3.4 1.7 50 

5 MR2050SD 100 a 178 179 a 193 ó 194 a 305 1800 0.75 5.4 2.7 75 

(kw) 

* Los anchos de brida menores de 100 mm tendrán un radio mínimo de 3500 mm.
** Los anchos de brida menores de 150 mm tendrán un radio mínimo de 1000 mm. 

*** Aunque los modelos de 208/230 y 460 Voltios se muestran juntos, los motores de doble velocidad NO son reconectables. 

2.1.3  Condiciones de operación y medio ambiente 

Rango de temperatura:   -20° a +40° C (-4° a +104° F) 
Humedad:   85% o menor (sin condensación) 

Nivel de Ruido:   85 dB o menos (un nivel: medido a 1 metro de distancia del polipasto eléctrico
de cadena) 

Rango de Envoltura:   El polipasto cumple con el IP55, el colgante cumple con el IP65 
Voltaje Suministrado:   Estándar 208-230/460V-3-60,  Opcional 575V-3-60, Voltajes especiales 

disponibles 
Rango de Trabajo Intermitente:   Una sola velocidad – 40% ED 240 arranques por hora 

Doble velocidad – 27/13% ED con 78/162 arranques por hora 
Rango de Trabajo del Trole:   ISO M4/5; ASME H4 
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2.2 Dimensiones 

Tabla 2-2 Dimensiones* del Trole 

Para ER2/NER2001 a 
ER2/NER2020 

(inc.ER2/NER2030C) 

Para ER2/NER2025 
y ER2/NER2050 

Código del 
producto b b' d e e' i j k m n r t 

U
na

 s
ol

a 
ve

lo
ci

da
d 

MR2010L/S 315 397 220 515 179 95 22 130 205 109 51 31 
MR2020L/S 325 417 225 520 184 110 27 125 212 118 60 36 
MR2030L/S 340 442 226 521 186 125 29 131 215 132 68 43 
MR2050L/S 400 502 281 528 192 140 44 145 233 150 86 54 
MR2075L 500 582 284 531 531 175 86 175 268 191 153 70 
MR2100L 500 582 284 531 531 175 77 175 268 191 520 70 
MR2150L 1020 1102 284 531 531 175 82 175 268 520 520 70 
MR2200L 1020 1102 284 531 531 175 77 175 268 520 520 70 

Do
ble

 ve
loc

ida
d MR2010SD 315 397 220 515 179 95 22 130 205 109 51 31 

MR2020SD 325 417 225 520 184 110 27 125 212 118 60 36 

MR2030SD 340 442 226 521 186 125 29 131 215 132 68 43 

MR2050SD 400 502 281 528 192 140 44 145 233 150 86 54 

*Dimensiones están en milímetros

10 







ER2/NER2 de 2 ½ y 3 toneladas (030L) – La configuración de suspensión estándar usa el 
suspensor T, el cual orienta al polipasto perpendicular a la viga del trole. El método de suspensión 
opcional de dos piezas usa un yugo de conexión y un suspensor G, los cuales orientan 
paralelamente al polipasto con respecto a la viga del trole. Si el polipasto no está equipado de 
fábrica con un suspensor T o el yugo de conexión, retire del polipasto el conjunto del gancho 
superior e instale el suspensor T o el yugo de conexión como se describe en el paso 1). 

 

ER2/NER2 de 5 toneladas – La configuración con suspensión estándar usa un suspensor T, el 
cual orienta perpendicularmente  el polipasto con respecto a la viga del trole. El suspensor G está 
disponible de manera opcional y orienta paralelamente al polipasto con respecto a la viga del trole. 
Si el polipasto no está equipado de fábrica con un suspensor T o G, retire del yugo de conexión el 
conjunto del gancho superior e instale el suspensor T o G como se muestra en la Figura 3-4. 

 
1)   Consulte la Figura 3-3. 

 
2)   Retire los cuatro pernos de cabeza a hueca de la cubierta del controlador y hágala oscilar para 

abrirla completamente. 
 

3)   Afloje los tres o cuatro tornillos prisioneros que sostienen la placa de montaje del componente 
eléctrico en contra del cuerpo principal del polipasto y haga oscilar la placa para retirarla y 
tener acceso a los componentes requeridos. 

 
4)   Afloje uno de los dos tornillos para metales que unen la placa A y retire el segundo de los 

tornillos para metal. Permita que gire la placa A para sacarla de la ranura de retención en la 
parte del fondo de la flecha de conexión. Deslice la flecha de conexión y retire el conjunto del 
gancho superior. 

 
5)   Retire la flecha de fijación del polipasto. 

 
6)   Coloque el suspensor T o el yugo de conexión sobre la parte superior del polipasto. Deben 

alinearse los orificios de la flecha de conexión y la flecha de fijación del polipasto, además de 
volver a insertar las flechas. 

 
7)   Vuelva a montar los componentes restantes del polipasto siguiendo el orden inverso del 

desmontaje. 
 

8)   Si está instalando el yugo de conexión, coloque el hule del yugo de conexión y el suspensor G 
en la parte superior de dicho yugo. Una el suspensor G al yugo de conexión con el perno del 
yugo, la tuerca ranurada y la chaveta. 

 
9)   En la parte superior de la caja de engranes del polipasto ER2, hay dos orificios de llenado de 

aceite. Para el ER2 acoplado con el trole MR2, hay algo de anchura de reborde en donde será 
necesario volver a acomodar el conjunto de la tapa de aceite con el otro orificio de llenado de 
aceite. Esto evitará que haya interferencia con la placa lateral del trole. Consulte la Figura 3-2. 

 
ER2/NER2 de 7 ½ a 20 toneladas – Puesto que las flechas de suspensión del trole pasan a 
través de las placas superiores del polipasto, no se requiere preparación adicional  para montar el 
polipasto ER2/NER2 al trole. Los polipastos ER2/NER2 montados en gancho no se pueden 
convertir a polipastos montados para arrastre sin antes reemplazar las placas de suspensión 
superiores del polipasto. 
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3.1.5  Conjunto del trole 
 

1)   Consulte la Figura 3-5 o 3-6. 
 

2)   Quite el pasador de tope de la flecha, la placa S lateral, y los espaciadores de la flecha de 
suspensión. Para rebordes de viga que sean más anchos que el rango estándar, se 
proporcionan configuraciones diferentes de flecha y/o espaciador. Consulte la Tabla 3-1. 

 

3)   Inserte la flecha de suspensión en la placa G lateral y sujétela con el perno de la flecha de 
suspensión, la tuerca ranurada y la chaveta. Consulte la Figura 3-7 y asegúrese de usar los 
orificios correctos de la flecha de suspensión. Doble de manera segura ambas salientes de la 
chaveta después de insertarla. 

 

4)   Consulte la Figura 3-10, Tabla 3-1 y la Tabla 3-2 para instalar los espaciadores interiores de 
ajuste y el suspensor (placas de suspensión para 8 a 20 toneladas) en la flecha de 
suspensión. Use los espaciadores incluidos con el trole. Si el ancho de viga no se encuentra 
dentro de la lista de la Tabla 3-2, use el tamaño menor inmediato y realice los ajustes conforme 
con la Sección 3.1.6. 

 

5)   Coloque la placa lateral S dentro de la flecha de suspensión. 
 

6)   Instale los espaciadores de ajuste exterior en la flecha de suspensión, fuera de la placa lateral 
S. Inserte el pasador del tope de la flecha dentro del orificio “A” de modo que la chaveta quede 
a la izquierda cuando se observa desde la parte frontal de la caja de contrapeso del trole. 
Instale temporalmente la chaveta dentro del pasador del tope de la flecha y doble ligeramente 
la chaveta para fijarla en su sitio. La chaveta debe doblarse completamente después una 
revisión y de obtener el ajuste apropiado de la brida de la viga. 

 

7)   Para los polipastos ER2/NER2 de hasta 5 toneladas con suspensor T – Inserte la flecha de 
fijación del trole a través de la placa G lateral, el suspensor T y la placa S lateral. Asegúrela a 
la placa G lateral con dos chavetas. Doble de manera segura ambas salientes de la chaveta 
después de insertarla. 

 

8)   Para polipastos ER2/NER2 de 7 ½ y 10 toneladas – Inserte la flecha de fijación del trole a través 
de la placa G lateral, las placas de suspensión y la placa S lateral. Asegúrela a la placa G lateral 
con dos chavetas. Doble de manera segura ambas salientes de la chaveta después de insertarla. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Figura 3-5 Ensamblado del trole - Hasta de 5 toneladas de capacidad 
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3.1.6 Ajuste del ancho del trole - Despues de montar el trole conforme con la Seccion 3.1.5, revise el ajuste 
como sigue: 

1) Consulte la Figura 3-8 o 3-9.

2) Asegurese de que ambas placas laterales salgan completamente hacia fuera y mida la
dimension "A". Compare la medida "A" con respecto a los siguientes valores:

■ Para troles de hasta 5 toneladas, "A" debe ser de 3.1 mm a 4.8 mm mayor que "B".

■ Para troles de 7 ½ toneladas y mayores, "A" debe ser de 5.6 mm a 7.1 mm mayor que "B".

3) Si la dimension "A" no cae dentro del rango especificado, mueva los espaciadores del interior
hacia fuera lo necesario para obtener la medida "A" apropiada, independientemente de los
numeros presentados en la Tabla 3-2.

4) Despues de obtener el ajuste apropiado, instale el pasador del tope de la flecha en el orificio A,
inserte la chaveta en el pasador del tope de la flecha y asegurela doblando ambas salientes de
la chaveta.

Espaciadores de Ajuste Exterior 
Clavija de Tope de la Flecha 

Brida 

B 

A 

Figura 3-8 Ajuste del trole - Hasta de 5 toneladas de capacidad 

Placa Lateral G 

Rodillo Lateral 

A 

Placa Lateral S 

Clavija de Tope de 

Orificio A Orificio B 
Espaciadores de Ajuste 
Exterior 

Figura 3-9 Ajuste del trole - De 7 ½ a 20 toneladas de capacidad 

17 





Tabla 3-2 Número de espaciadores de ajuste 

Ancho de 
reborde de 

viga 
(pulg) 25/16

21/2 27/8
3 31/4 39/16 37/8 315/16 4 43/16 45/16 47/16

411/16
  
415/16 5 53/16 55/16 53/8 55/8

57/8 
6 61/8 65/16 67/16 611/16 67/8 7 

8
52 16

152 4
34 515

16

Capacidad 
(Ton) 

Tipo de 
espaciado  

(mm) 58 
64 73 75 

82 
90 

98 100 102 106 110 113 
119 

125 127 131 135 137 143 
149 

153 155 160 163 170 175 178 
66 74 76 91 120 150 

1 

Delgado 
Interior 1+2 2+3 4+4 1+0 1+2 2+3 0 1+0 1+0 1+2 2+2 2+3 3+4 4+4 4+1 5+1 2+2 2+2 3+3 4+4 4+1 1+1 2+2 2+3 3+0 4+4 4+1 
Exterior 5 3 0 7 5 3 8 7 7 5 4 3 1 0 3 2 4 4 2 0 3 6 4 3 5 0 3 

Grueso 
Interior 0+0 0+0 0+0 0+0 0+0 0+0 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+2 1+2 2+2 2+2 2+2 2+2 2+2 3+3 3+3 3+3 3+4 3+3 3+4 
Exterior 3 3 3 3 3 3 1 1 1 1 1 1 1 1 0 2 1 1 1 1 1 3 3 3 2 3 2 

Fijo 
Interior — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 0 0 0 0 0 0 
Exterior — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 2 2 2 2 2 2 

Grueso 
L 

Interior 0+0 0+0 0+0 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 
Exterior 2 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

2 

y 

3 

Delgado 
Interior 1+2 2+3 3+4 0 1+0 1+1 1+2 2+2 3+3 4+4 1+0 1+1 1+2 2+2 3+3 4+0 4+1 1+1 1+2 2+2 3+3 4+4 1+4 
Exterior 5 3 1 8 7 6 5 4 2 0 7 6 5 4 2 4 3 6 5 4 2 0 3 

Grueso 
Interior 0+0 0+0 0+0 0+0 0+0 0+0 0+0 0+0 0+0 0+0 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+2 1+2 2+2 2+2 2+2 2+2 2+2 3+2 
Exterior 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 1 1 1 1 1 0 0 1 1 1 1 1 0 

Fijo 
Interior — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
Exterior — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 

Grueso 
L 

Interior 0+0 0+0 0+0 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 
Exterior 2 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 

Delgado 
Exterior 0+0 1+0 1+1 1+2 2+2 3+3 0 1+0 1+1 2+2 2+2 3+3 4+0 4+1 1+1 2+2 2+3 3+0 4+4 4+1 
Interior 8 7 6 5 4 2 8 7 6 4 4 2 4 3 6 4 3 5 0 3 

Grueso 
Exterior 0+0 0+0 0+0 0+0 0+0 0+0 0+0 0+0 0+0 0+0 0+0 0+0 0+1 0+1 1+1 1+1 1+1 1+2 1+1 1+2 
Interior 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 2 2 1 1 1 0 1 0 

Grueso 
L 

Exterior 0+0 0+0 0+0 0+0 0+0 0+0 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 
Interior 2 2 2 2 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

7 ½ 
a 
20 

Delgado 
Interior 1+1 1+2 1+2 2+3 3+3 4+4 1+1 1+2 
Exterior 6 5 5 3 2 0 6 5 

Grueso 
Interior 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 2+2 2+2 
Exterior 4 4 4 4 4 4 2 2 

Fijo 
Interior — — — — — — — — 
Exterior — — — — — — — — 

1
9

 

  

0+0 
8 

1+1
4
— 
— 

0+3 
5 

0+1
5
— 
— 

2+3 
3 

0+0 
3 

1+1 
0 

2+3 
3 

1+1 
1 
— 
— 

1+1 
0 

2+3 
3 

2+2 
1 
— 
— 

1+1 
0 

51/2

140 



Tabla 3-3 Número de espaciadores de ajuste (continuación) 

Ancho de 
reborde de 

viga 
(in) 

71/16 71/4
77/8 8 87/16 811/16 9 91/8 97/8 10 101/8 101/4 103/8 101/2 11 111/8 111/4 113/8 115/8 113/4 1113/16 117/8 12 

71/ 75/ 

Capacidad 
(Ton) 

Tipo de 
espaciador (mm) 

180 184 
200 203 215 220 229 232 250 254 257 260 264 267 279 283 286 289 295 298 300 302 305 

181 185 

1 

Delgado 
Interior 1+1 1+2 4+4 5+0 2+3 3+4 1+1 1+2 4+0 1+1 1+2 2+2 2+3 3+3 1+1 1+2 2+2 2+3 3+0 4+0 4+1 4+1 4+2 

Exterior 6 5 0 3 3 1 6 5 4 6 5 4 3 2 6 5 4 3 5 4 3 3 2 

Grueso 
Interior 0+0 0+0 0+0 0+1 1+1 1+1 2+2 2+2 2+3 3+3 3+3 3+3 3+3 3+3 4+4 4+4 4+4 4+4 4+5 4+5 4+5 4+5 4+5 

Exterior 9 9 9 8 7 7 5 5 4 3 3 3 3 3 1 1 1 1 0 0 0 0 0 

Fijo 
Interior 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 

Exterior 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Grueso 
L 

Interior 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 

Exterior 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

2 

y 

3 

Delgado 
Interior 1+1 1+2 4+4 1+0 2+3 3+3 4+1 1+1 4+4 4+1 5+1 4+3 2+3 3+3 4+1 1+2 2+2 2+3 3+3 3+4 4+4 4+1 5+1 

Exterior 6 5 0 7 3 2 3 6 0 3 2 1 3 2 3 5 4 3 2 1 0 3 2 

Grueso 
Interior 0+0 0+0 0+0 1+1 1+1 1+1 1+2 2+2 2+2 2+3 2+3 2+3 3+3 3+3 3+4 4+4 4+4 4+4 4+4 4+4 4+4 4+5 4+5 

Exterior 9 9 9 7 7 7 6 5 5 4 4 4 3 3 2 1 1 1 1 1 1 0 0 

Fijo 
Interior 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 

Exterior 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Grueso 
L 

Interior 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 

Exterior 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

5 

Delgado 
Exterior 1+0 1+1 4+4 1+0 2+3 3+4 1+1 1+2 4+4 1+1 1+2 2+2 2+3 3+3 5+1 1+2 2+2 2+3 4+3 4+4 4+0 4+1 5+1 

Interior 7 6 0 7 3 1 6 5 0 6 5 4 3 2 2 5 4 3 1 0 4 3 2 

Grueso 
Exterior 2+2 2+2 2+2 3+3 3+3 3+3 4+4 4+4 4+4 5+5 5+5 5+5 5+5 5+5 5+6 6+6 6+6 6+6 6+6 6+6 6+7 6+7 6+7 

Interior 0 0 9 7 7 7 5 5 5 3 3 3 3 3 2 1 1 1 1 1 0 0 0 

Grueso 
L 

Exterior 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 

Interior 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

7 ½ 
a 
20 

Delgado 
Interior 2+2 2+3 1+1 1+2 3+3 4+4 1+1 1+2 4+4 1+1 1+2 2+2 2+3 3+3 1+1 1+2 2+2 2+3 3+4 4+0 4+0 4+1 5+1 

Exterior 4 3 6 5 2 0 6 5 0 6 5 4 3 2 6 5 4 3 1 4 4 3 2 

Grueso 
Interior 2+2 2+2 3+3 3+3 3+3 3+3 1+1 1+1 1+1 2+2 2+2 2+2 2+2 2+2 3+3 3+3 3+3 3+3 3+3 3+4 3+4 3+4 3+4 

Exterior 2 2 0 0 0 0 5 5 5 3 3 3 3 3 1 1 1 1 1 0 0 0 0 

Fijo 
Interior — — — — — — 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 1+1 

Exterior — — — — — — 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

2
0
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3.4.7  Las siguientes instrucciones aplican para las instalaciones en donde se ha colocado un polipasto 

eléctrico modelo ER2 o NER2 en un trole MR2. En este caso el polipasto y el trole están controlados 
por un colgante con cuatro botones de presión – dos para el movimiento del polipasto y dos para el 
movimiento del trole. Si el trole se usa con un polipasto distinto al modelo ER2 o NER2, deben 
tomarse en cuenta consideraciones especiales de cableado. 

Cable Colgante – El cable colgante se conecta al trole mediante un enchufe y conector de 8 
clavijas (8P). Haga esta conexión como sigue: 
1) Consulte la Figura 3-14 o 3-15 dependiendo del código de producto del trole/polipasto.

2) Inserte el enchufe 8P en el conector 8P situado en la caja de interruptores y apriete con la
mano el tornillo de acoplamiento.

3) Para el código ER2/NER2M001H a ER2/NER2M100L del trole/polipasto - Instale la cuerda de
liberación de esfuerzo del cable al soporte de la cuerda en el sujetador de la barra.

4) Para el código ER2/NER2M100S  del trole/polipasto - Instale la cuerda de liberación de
esfuerzo del cable en el tope de liberación de esfuerzo de la cuerda ubicado en el conector 8P.

5) Para el código ER2/NER2M150S y ER2/NER2M200S del trole/polipasto – Instale la cuerda de
liberación de esfuerzo del cable en la placa de conexión S.

Conexión del cable de suministro de energía del polipasto – El cable de suministro de energía 
se conecta directamente a la caja del interruptor del trole, usando el conjunto del sujetador del 
cable. Haga esta conexión como sigue: 

1) Consulte la Figura 3-14 o 3-15 dependiendo del código de producto del trole/polipasto.

2) Con 1 pulgada del aislamiento exterior del cable extendiéndose más allá del empaque del
cable, inserte el cable en la caja de interruptores y atornille juntos el portador de cables A y B.

3) Consulte la Figura 3-16 y conecte los alambres rojo, azul y negro en las terminales 1, 2 y 3 en
la tira de terminales en el interior de la caja de conexiones. Conecte el cable de tierra (verde
con franja amarilla o verde sólido) en la terminal de tierra junto a la tira de terminales.

4) Instale el conjunto del soporte del cable (previamente instalado en el cable de suministro de
energía) sobre el conjunto del brazo de soporte del cable, como se muestra en la Figura 3-17.

5) Tenga cuidado para no torcer o doblar el cable de suministro de energía.

Conexiones del trole al Polipasto – El trole se conecta al polipasto a través de cables cortos que 
se instalan de fábrica en la caja de conexión del trole. Los cables están adaptados con conjuntos 
de enchufes que coinciden con los conectores de los cuerpos de los polipastos. Haga las 
conexiones como sigue: 

1) Consulte la Figura 3-14 o 3-15 dependiendo del código del producto del trole/polipasto.

2) Inserte los enchufes 4P en los conectores 4P situados en el polipasto y apriete con la mano los
tornillos de acoplamiento.

3) Inserte los enchufes 5P en los conectores 5P situados en el polipasto y apriete con la mano los
tornillos de acoplamiento.

Festón de cable de suministro de energía – El trole MR2 se entrega de forma estándar con 
colgantes de cable para el cable de suministro de energía. Haga esta conexión como sigue: 

1) Consulte la Figura 3-17.

2) Instale los colgantes de cable en el cable de suministro de energía, separándolos cada 1.5 m (5 pies).

3) Instale un sistema de cable guía paralelo a la viga. Pase el cable guía a través de los colgantes
de cable y la guía del cable.

4) Asegúrese de que el cable guía esté tensado correctamente y que el cable de suministro de
energía no esté torcido ni doblado.
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5) El cable de festón / alambre guía no debe hacer contacto con ningún componente del polipasto
o carretilla.





























5.0 Inspección 
 

 
5.1 General 

 

5.1.1  El procedimiento de inspección aquí incluido está basado en la ANSI/ASME B30.16. Las 
definiciones siguientes son de la ANSI/ASME B30.16 y se relacionan con el procedimiento de 
inspección siguiente. 

 Persona Designada - una persona seleccionada o asignada por ser competente para efectuar 
trabajos específicos a los cuales está asignada. 

 Persona Calificada - una persona que, por la posesión de un grado reconocido o certificado de 
posición profesional, o que por sus extensos conocimientos, entrenamiento o experiencia ha 
demostrado exitosamente tener la habilidad para resolver problemas relacionados al asunto y 
trabajo en cuestión. 

 Servicio Normal - el servicio distribuido que involucra la operación con cargas distribuidas al azar 
dentro del límite de carga de norma, o cargas uniformes menores de 65% de la carga de norma 
durante no más del 25% del tiempo. 

 Servicio Pesado - el servicio que involucra la operación dentro de los límites de la carga de norma 
que excede del servicio normal. 

 Servicio Severo - el servicio que involucra el servicio normal o servicio pesado con condiciones de 
operación anormales. 

 

5.2 Clasificación de la Inspección 
 

5.2.1  Inspección inicial – antes del uso inicial, todos los troles nuevos, reinstalados, alterados o 
modificados debe ser inspeccionados por una persona designada para asegurar el cumplimiento de 
las disposiciones aplicables de este manual. 

5.2.2  Clasificación de la inspección – el procedimiento de inspección para los troles en servicio regular 
se divide en dos clasificaciones generales basadas en los intervalos en que se debe efectuar la 
inspección. Los intervalos a su vez, dependen de la naturaleza de los componentes críticos del trole 
y del grado de su exposición al desgaste, deterioro o mal funcionamiento. Las dos clasificaciones 
generales aquí designadas son FRECUENTE y PERIÓDICA, con intervalos respectivos entre 
inspecciones como se define a continuación. 

5.2.3  Inspección FRECUENTE - exámenes visuales efectuados por el operador u otro personal 
designado con los intervalos de acuerdo al criterio siguiente: 
 Servicio normal - mensual 
 Servicio pesado - de semanal a mensual 
 Servicio severo - de diario a semanal 
 Servicio especial o poco frecuente - según la recomendación de una persona calificada antes 

y después de cada ocurrencia. 
 

5.2.4  Inspección PERIÓDICA - inspección visual efectuada por una persona designada con los intervalos 
de acuerdo al criterio siguiente: 
 Servicio normal - anual 
 Servicio pesado - semianual 
 Servicio severo - trimestral 
 Servicio especial o poco frecuente - según la recomendación de una persona calificada antes 

de la primera ocurrencia de este tipo y como lo indique la persona calificada para cualquier 
ocurrencia subsiguiente. 
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5.3 Inspección Frecuente 
 

5.3.1  Las inspecciones FRECUENTES se deben efectuar de acuerdo con la Tabla 5-1, “Inspección 
Frecuente”. Incluidas en esas inspecciones FRECUENTES hay observaciones hechas durante la 
operación por cualquier defecto o daño que haya aparecido entre las inspecciones periódicas. La 
evaluación y resolución de los resultados de las inspecciones FRECUENTES, debe hacerlas una 
persona designada de tal forma que el trole se mantenga en condiciones de trabajo seguras. 

 

Tabla 5-1 Inspección Frecuente 

Todos los mecanismos funcionales de operación para ver si hay operación correcta, mal ajuste y 
ruidos extraños. 

La correcta operación del sistema de frenado del trole 

Los polipasto(s) de acuerdo a la ANSI/ASME B30.16 

Dispositivos de límite superior de acuerdo a la ANSI/ASME B30.16 

Ganchos y cerrojos de los ganchos de acuerdo a la ANSI/ASME B30.10 
 
5.4 Inspección Periódica 

 

5.4.1  Las inspecciones se deben efectuar PERIÓDICAMENTE de acuerdo con la Tabla 5-2, “Inspección 
Periódica”. La evaluación y resolución de los resultados de las inspecciones PERIÓDICAS, debe 
hacerlas una persona designada de tal forma que el trole se mantenga en condiciones de trabajo seguras. 

 

5.4.2  Para inspecciones en donde se desensamblan las partes de la suspensión de carga del trole, se debe 
efectuar una prueba de carga en el trole de acuerdo con ANSI/ASME B30.16 después de volverlo a 
ensamblar y antes de regresarlo al servicio. 

 
Tabla 5-2 Inspección Periódica 

Requerimientos de la inspección frecuente. 

Pernos, tuercas, pasadores o remaches flojos o faltantes. 

Partes desgastadas, agrietadas o distorsionadas tales como pasadores, rodamientos, ruedas, 
flechas, engranes, rodillos, yugos, y topes. 

Desgaste excesivo de partes del sistema de frenado 

Deterioro de componentes eléctricos tales como controladores, interruptores, contactos, botones 
de presión. 

Funcionamiento correcto de dispositivos limitadores de movimiento que interrumpen la energía o 
hacen que se active una advertencia. 

Etiquetas de funcionamiento, instrucción y advertencia para ver si son legibles y están bien colocadas. 
 
5.5 Troles Usados Ocasionalmente 

 

5.5.1  Los troles que se usan poco frecuentemente se deben inspeccionar de la manera siguiente antes 
de colocarlos en servicio: 

 Trole sin usarse más de 1 mes, menos de 1 año: Inspeccione según los criterios de inspección 
FRECUENTE en la Sección 5.3. 

 Trole sin usarse más de 1 año: Inspeccione según los criterios de inspección PERIÓDICA en la 
Sección 5.4. 

 

5.6 Registros de Inspección 
 

5.6.1  Se deben mantener reportes y registros fechados de inspección en los intervalos de tiempo 
correspondientes a los que apliquen para el intervalo PERIÓDICO del polipasto de acuerdo con la 
Sección 5.2.4. Esos registros se deben guardar en donde estén disponibles para el personal 
involucrado en la inspección, mantenimiento y operación del trole. 
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5.7 Métodos y Criterios de Inspección 
 

5.7.1  Esta sección cubre la inspección de artículos específicos. La lista de artículos en esta sección se 
basa en los que están listados en ANSI/ASME B30.16 para las inspecciones frecuentes y 
periódicas. De acuerdo con ANSI/ASME B30.16, estas inspecciones no tienen la intención de 
involucrar el desarmado del trole. Más bien, el desarmado para inspecciones ulteriores será 
necesario si los resultados de las inspecciones frecuentes o periódicas así lo indican. Tal 
desarmado e inspección ulterior deberá ser efectuado solo por una persona calificada, entrenada 
en el desarmado y rearmado del trole. 

 
Tabla 5-3 Métodos y Criterios de Inspección del Trole 

Artículo Método Criterio Acción 

Mecanismos de 
funcionamiento 
operativo. 

 
Visual, auditivo 

Los mecanismos deben estar correctamente 
ajustados y no deben producir ruidos extraños 
cuando operan. 

 
Repare o reemplace 
como se requiera. 

 
Operación del 
sistema de frenado 

 
Funcionamiento 

El trole debe pararse de manera uniforme 
dentro del 10% de su velocidad de recorrido 
cuando se libera el botón del colgante. 

 
Repare o reemplace 
como se requiera. 

 
 
 
 
 
Carcasa y 
componentes 
mecánicos 

 
 
 
 
 
Visual, auditivo, 
vibración, 
funcionamiento 

Los componentes del trole, incluyendo las 
flechas de suspensión, las ruedas de recorrido, 
los ejes de las ruedas de recorrido, horquillas, 
yugos de conexión, pernos de suspensión, 
flechas, engranes, rodamientos, pasadores, 
rodillos y defensas, deben estar libres de 
grietas, distorsión, desgaste y corrosión 
significativos. Esto se puede detectar 
visualmente o a través de la detección de 
sonidos extraños o vibración durante la 
operación. 

 
 
 
 
 
 
Reemplace. 

Placas laterales Visual Debe estar libre de deformación significativa Reemplace. 
 
Pernos, tuercas, 
anillos de fijación y 
chavetas 

Visual, verificar 
con la 
herramienta 
adecuada 

 
No deben aflojarse los pernos, tuercas, anillos 
de fijación y chavetas. 

 
Apriete o reemplace 
como se requiera. 

 
Rueda de recorrido - 
Devanado 

 
Visual, medición 

El diámetro de la superficie interior y exterior del 
roscado no debe ser menor al valor de desecho 
mostrado en la Tabla 5-4. 

 
Reemplace. 

Rueda de recorrido - 
Engranaje 

 
Visual Los dientes no deben presentar agrietado, daño 

o desgaste excesivo. 
 
Reemplace. 

Rodillos laterales - 
Desgaste 

 
Visual, medición El diámetro no debe ser menor al valor de 

desecho mostrado en la Tabla 5-5. 
 
Reemplace. 

 
Flecha de 
suspensión 

 
Visual, medición 

La flecha de suspensión no debe doblarse. El 
diámetro no debe presentar un desgaste mayor 
del 10%. 

 
Reemplace. 

 
 
 
 
Freno del motor 

 
 
 
 
Visual, medición 

La medida “A” de las balatas del freno no debe 
ser menor que el valor de desecho listado en la 
Tabla 5-6. Consulte la Sección 6.3 para saber 
cómo tener acceso al freno del motor, además 
de los procedimientos de inspección. Las 
superficies de frenado deben estar limpias, 
libres de grasa o aceite y no deben estar 
vidriadas. 

 
 
 
 
Reemplace. 
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Tabla 5-3 Métodos y Criterios de Inspección del Trole 

Artículo Método Criterio Acción 

Contactos del 
contactor 

 
Visual Los contactos deben estar libres de picaduras o 

deterioro significativo. 
 
Reemplace. 

VFD 
(Únicamente Doble 
Velocidad) 

 
Visual, 
funcionamiento 

 
No debe haber ningún código de falla (consulte 
la Sección 3.5.) 

 
Reemplace según 
sea necesario. 

 
 
 
 
 
Colgante – 
Interruptores 

 
 
 
 
 
Funcionamiento 

Oprimir y soltar los botones de presión debe 
abrir y cerrar los contactos en el bloque de 
contactos del interruptor, lo cual resulta en la 
correspondiente continuidad o apertura del 
circuito eléctrico. Los botones de presión deben 
estar interbloqueados ya sea mecánica o 
eléctricamente para evitar la energización 
simultánea de los circuitos de movimientos 
opuestos (por ejemplo, hacia delante y en 
reversa). 

 
 
 
 
Repare o reemplace 
según sea 
necesario. 

 
Colgante – Carcasa 

 
Visual 

La carcasa del colgante debe estar libre de 
grietas y las superficies de acoplamiento de las 
partes deben sellar sin holguras. 

 
Reemplace. 

 
Colgante – cableado 

 
Visual 

Las conexiones de los cables a los interruptores 
en el colgante no deben estar sueltas o 
dañadas. 

 
Apriete o repare. 

 
 
 
Colgante y cordones 
de alimentación 
eléctrica 

 
 
 
Visual, 
continuidad 
eléctrica 

La superficie de la cuerda debe estar libre de 
golpes, desportilladuras y abrasiones. Cada 
conductor en la cuerda debe tener el 100% de 
continuidad eléctrica aún si la cuerda tiene 
flexibilidad hacia adelante y hacia atrás. El cable 
de liberación de esfuerzo de la cuerda del 
colgante debe absorber toda la carga asociada 
con fuerzas aplicadas al colgante. 

 
 
 
 
Reemplace. 

Enchufes, 
conectores y coples 
eléctricos 

 
Visual 

 
Los enchufes, conectores y coples eléctricos no 
deben estar agrietados ni dañados. 

Repare o reemplace 
según sea 
necesario. 

 
 
Sujetadores del 
cable 

 
 
Visual 

Los sujetadores del cable no deben estar 
dañados o desgastados significativamente.  El 
movimiento debe ser suave y no debe provocar 
que el cable de suministro de energía eléctrica 
se tuerza o doble. 

 
Repare o reemplace 
según sea 
necesario. 

 
Colgante – Etiquetas 

 
Visual Las etiquetas que muestran funciones deben 

ser legibles. 
 
Reemplace. 

 
Etiquetas de 
advertencia 

 
Visual 

Las etiquetas de advertencia deben estar 
pegadas a la cuerda del colgante (Consulte la 
Sección 1.2) y deben ser legibles. 

 
Reemplace. 

Etiqueta de 
capacidad del trole 

 
Visual La etiqueta que indica la capacidad del trole debe 

ser legible y estar firmemente adherida al trole. 
 
Reemplace. 

 
Placas de 
identificación 

 
 
Visual 

Las placas de identificación que indican el 
modelo, la velocidad y los datos del motor del 
trole deben estar legibles y firmemente 
adheridas al trole. 

 
 
Reemplace. 
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Table 5-6  Dimensiones de Desgaste del Freno de Motor 

Capacidad 

(Ton) 

Dimensión “A” – pulg (mm) 

Velocidad única o doble con 

control VFD 
Control de contactor de doble 

velocidad (*diseño heredado*) 

Estándar Desecho Estándar Desecho 

1 y 2  1.28 (32.5)  1.22 (31.0) 1.45 (36.8) 1.43 (36.3) 

3 a 20  1.28 (32.5)  1.22 (31.0) 1.45 (36.8) 1.41 (35.8) 
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6.0 Mantenimiento y Manipulación 

6.1 Medidor de Conteo/Horas (únicamente doble velocidad) 
6.1.1  Doble velocidad 

 En los troles de doble velocidad, el VFD tiene una función de Conteo/Horas integrada en los
parámetros. Consulte la Tabla 6-1 para la identificación de parámetros. Consulte la Tabla 6-2
para el procedimiento de acceso al conteo/horas.

Tabla 6-1 Identificación de Parámetros de Conteo/Horas del VFD 
Parámetro Nombre Descripción 

U7-01 
Número de 

arranques (de 
orden superior) 

El número de arranques en la dirección descendente x 1.000. Se despliegan 
hasta 10.000 unidades. 
Despliegue de “1” = 1.000 arranques. 
Despliegue de “10.000” = 10.000.000 arranques. 

U7-02 
Número de 

arranques (de 
orden inferior) 

El número de arranques en la dirección hacia abajo menor de 1.000 arranques 
(1 a 999). Un arranque registrará un “1” en la pantalla. Cuando se llegue a 1.000 
arranques, el valor de U7-01 se incrementará en 1 y el valor de U7-02 se 
reiniciará a 0. 

U7-03 Horas de 
operación 

El número de horas de operación en ambas direcciones hacia arriba y hacia 
abajo. Una hora registrará un “1” en la pantalla. Se despliegan hasta 65535 
horas. 

 Ejemplo, usando la Tabla 6-1:
• U7-01 despliega “81”, U7-02 despliega “567”, y U7-03 despliega “122”.
• Número de arranques (hacia abajo) = 81.567
• Número de horas de operación = 122

Tabla 6-2 Procedimiento de Acceso al Conteo/Horas del VFD 
Paso operacional Pantalla del VFD 

1. Energice el polipasto.

2. Oprima  hasta que se visualice la pantalla “Monitor” (Monitoreo), (destellando). 

3. Oprima  para desplegar la pantalla de configuración de parámetros y luego 

oprima para desplazarse de “01” a “U1”. 

4. Oprima  o hasta que en la pantalla se despliegue “U7” (valor de la
izquierda destellando).

5. Oprima  y  o para seleccionar el parámetro específico
“Monitor” (valor de la derecha destellando). 
(Ejemplo: U7-03 -Horas de operación) 

6. Oprima  para desplegar el valor del parámetro actual. 
(Ejemplo: 75 Horas) 

7. Oprima  hasta que la pantalla regrese a la pantalla inicial. 
(Como en el Paso 1) 
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6.1.2  Lubricante de los engranajes – El Medidor C/H del Trole de Doble Velocidad, se puede usar en 
conjunto con el promedio de cargas elevadas por el trole, para estimar cuándo se debe cambiar el 
lubricante de los engranajes. Consulte la Sección 6.2.3. 

 

6.1.3  Se le recomienda usar el Medidor de conteo/horas del Trole de Doble Velocidad, junto con su 
experiencia en la aplicación y uso del trole para desarrollar un historial por medio del cual puede 
calibrar y afinar su programa de mantenimiento del trole. 

 

6.2 Lubricación 
 

6.2.1  Lubrique los siguientes componentes del trole con grasa NLGI (National Lubricating Grease 
Institute) #2 u otra grasa equivalente. 

 

6.2.2  Engranaje de la rueda de recorrido – Limpie y vuelva a engrasar los engranajes de la rueda de 
recorrido y el piñón de salida del motor cada tres meses (con mayor frecuencia para los casos de 
uso rudo o condiciones severas). No use una cantidad excesiva de grasa y evite que la grasa entre 
a las superficies de tendido de las ruedas de recorrido o de la viga. 

 

6.2.3  Caja del engranaje – El engrane de reducción en el motor debe limpiarse y lubricarse al menos una 
vez al año bajo condiciones de uso normal. Limpie y lubrique el conjunto del engrane de reducción 
más frecuentemente para los casos de uso pesado o condiciones severas. Puede tener acceso a 
los engranajes retirando los cuatro pernos que montan el conjunto del motor a la placa lateral del 
trole. Asegúrese de orientar y reutilizar apropiadamente el empaque de neopreno localizado entre 
el motor y la placa lateral. 

 

6.2.4  Pasadores, pernos y flechas de suspensión – engrase cuando menos dos veces por año en uso 
normal (más frecuentemente en uso pesado o condiciones severas). 

 

6.3 Freno 
 

6.3.1  El freno del motor del trole NO es ajustable. 
 

6.3.2     Desmontaje del freno del motor – Desmonte los cuatro pernos que sujetan la cubierta del motor al 
bastidor del motor. Desmonte cuidadosamente la cubierta del motor, los componentes del freno, y 
el estator. 

 

6.3.3  Inspección del Tambor del Freno - La balata del freno está diseñada para una larga vida y debe 
proporcionar años de servicio sin problemas. Si la balata del freno se inspecciona debido al 
excesivo arrastre del trole durante la operación (Consulte la Sección 5.7), desarme el freno del 
motor e inspeccione todas las partes del freno del motor. Las superficies de frenado deben estar 
limpias, libres de grasa o aceite y no deben estar vidriadas. Si es necesario reemplace el tambor 
del freno y/o la cubierta del motor. Para inspecciones normales, la balata del freno del motor y la 
cubierta del motor se deben medir como sigue. 

 
1)   Consulte la Tabla 5-6. 

 
2)   Mida la distancia “A” usando calibradores y una regla. Asegúrese de que el tambor del freno 

esté perpendicular contra la cubierta del motor. Coloque la regla a través del borde del tambor 
del freno y mida desde la regla hasta la cara de montaje de la cubierta del motor. 

 
3)   Compare la medición con los valores presentados en la Tabla 5-6. Reemplace del tambor del 

freno y/o la cubierta del motor si la medición “A” es menor que el límite de desecho. 
 

6.3.4  Instalación del freno del motor - Después de inspeccionar el freno, coloque cuidadosamente el 
estator y los componentes del freno dentro del bastidor del motor. Asegúrese de volver a sellar la 
cubierta del motor a la superficie del bastidor del motor usando una pequeña tira de sellador líquido 
(de alta temperatura). Instale los pernos de sujeción de la cubierta del motor. 

 

6.4 Almacenamiento 
 

6.4.1  El lugar de almacenamiento debe estar limpio y seco. 
 

6.4.2  Debe tenerse cuidado de no dañar ninguno de los cordones de alimentación de energía eléctrica o 
los accesorios. 
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Tabla 7-1 Guía de Localización, Diagnóstico y Corrección de Problemas 
Síntoma Causa Remedio 

El trole se arrastra 
excesivamente 
cuando se detiene 

El freno de motor no 
sostiene 

Limpie e inspecciones la balata del freno. Cámbiela si es 
necesario 

El parámetro de 
desaceleración de 
VFD se ha ajustado 
incorrectamente 
(únicamente doble 
velocidad) 

Reajuste el parámetro de desaceleración de VFD 
(Consulte la Sección 3.5.11). 

Motor o freno 
sobrecalentado 

Ciclo de trabajo 
excesivo Reduzca la frecuencia de movimiento del trole. 

Extremo calor externo 

Arriba de una temperatura ambiente de 60º C (140º F), se debe 
reducir la frecuencia de operación del trole para evitar el 
sobrecalentamiento del motor. Se deben tomar provisiones 
especiales para ventilar el trole o protegerlo del calor de alguna 
forma. 

El trole funciona 
intermitentemente 

Los colectores hacen 
un contacto deficiente 

Verifique el movimiento del brazo cargado a resorte, resorte 
débil, conexiones y zapata. Reemplace según sea necesario. 

Contactos del 
conector forman 
arcos 

Verifique si hay contactos quemados. Reemplace según sea 
necesario. 

VFD con fallas 
(solo doble velocidad) 

Verifique los códigos de fallas (Consulte la Sección 3.5). 
Reemplace según sea necesario. 

Conexión suelta en el 
circuito 

Verifique todos los cables y terminales para ver si tienen 
conexiones deficientes. Reemplace según sea necesario. 

Conductor roto en la 
cuerda del colgante 

Verifique si hay continuidad intermitente en cada conductor de 
la cuerda del colgante. Reemplace toda la cuerda del colgante 
si la continuidad no es constante. 
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8.0 Garantia 

Explicaci6n y Terminos de la Garantia. 

Todos los productos vendidos por Harrington Hoists, Inc. estan garantizados de estar libres de 
defectos en material y mane de obra desde la fecha de embarque por parte de Harrington 
durante los siguientes periodos: 

1 afio - Polipastos/tecles eléctricos y neumáticos (excluyendo polipastos/tecles 
eléctricos serie (N)ER2 y polipastos/tecles eléctricos EQ/SEQ), troles motorizados, 
grúas motorizadas bandera y pórtico - Jibs y Gantries Tiger Track-, componentes de 
grúas, equipo para debajo del gancho y partes de repuesto/reemplazo 

2 afios - Polipastos/tecles y troles manuales, abrazaderas para viga 

3 afios - Polipastos/tecles eléctricos serie (N)ER2, polipastos/tecles EQ/SEQ,  
polipastos/tecles (T)EM/(T)SEM y polipastos/tecles RY
 
5 afios - Grúas manuales bandera y pórtico – Jibs y Gantries Tiger Track - y 
frenos de los polipastos/tecles TNER, EQ/SEQ, (T)EM/(T)SEM y RY

10 afios - Freno del (N)ER2, grúas de estaciones de trabajo Tiger Track, y Monorraíles

El producto tiene que utilizarse de acuerdo con las recomendaciones del fabricante y no debe haber 
side sujeto a abuse, falta de mantenimiento, mal uso, negligencia, reparaciones o alteraciones no 
autorizadas. 

Si ocurriera cualquier defecto del material o mane de obra durante el periodo indicado en cualquier 
producto, segun lo determine la inspecci6n del producto por Harrington Hoists, y de acuerdo a su 
discreci6n, Harrington Hoists, Inc. se compromete a reemplazar (sin incluir la instalaci6n) o reparar 
la pieza o el producto sin ningun cargo y a enviarlo L. A. B. desde el lugar del negocio de Harrington 
Hoists, Inc. a la direcci6n del cliente. 

El cliente debe obtener una autorización de devolución de mercancías según las indicaciones de 
Harrington o del centro de reparación publicado por Harrington antes de enviar el producto para la 
evaluación de la garantía. Una explicación de la queja debe acompañar al producto. El producto 
debe ser devuelto a portes pagados. Tras la reparación, el producto estará cubierto por el resto del 
período de garantía original. Las piezas de repuesto instaladas después del período de garantía 
original solo serán elegibles para reemplazo (sin incluir la instalación) durante un período de un año 
a partir de la fecha de instalación. Si se determina que no hay ningún defecto, o que el defecto se 
debió a usos que no están dentro del alcance de la garantía de Harrington, el cliente será 
responsable de los costos de devolución del producto.

Harrington Hoists, Inc. renuncia a todas y cada una de las demás garantías de cualquier tipo, 
expresas o implícitas, en cuanto a la comerciabilidad o idoneidad del producto para una 
aplicación en particular. Harrington no será responsable por la muerte, lesiones a personas o 
propiedad ni por daños, pérdidas o gastos incidentales, contingentes, especiales o consecuentes 
que surjan en relación con el uso o la incapacidad, independientemente de si el daño, la pérdida o 
el gasto resultan de cualquier acto o incumplimiento de Harrington, ya sea por negligencia o dolo, 
o por cualquier otro motivo.
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Esta página se ha dejado en blanco intencionalmente 
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9.0 Lista de Partes 

Cuando ordene partes, por favor proporcione el número de código del trole, el número de lote y el número de serie 
ubicado en la placa de identificación del polipasto (Consulte la figura que se muestra a continuación). 
Recordatorio: De acuerdo con las Secciones 1.1 y 3.6.1, para facilitar el pedido de partes y asistencia sobre el 
producto, registre el número de código del polipasto, el número de lote y el número de serie en el espacio 
proporcionado en la cubierta de este manual. 

Placa de Datos de la Serie MR2 

La lista de partes está organizada en las siguientes secciones: 
Sección de 1/8 a 5 Toneladas  Página 

9.1  Partes Eléctricas - 1/8 a 5 toneladas ..................................................................................... 52 
9.2  Partes de Colgantes - 1/8 a 5 toneladas ................................................................................ 58 
9.3  Partes del Suministro de Energía - 1/8 a 5 toneladas............................................................ 60 

9.4  Placas Laterales y Partes de Suspensión - 1/8 a 5 toneladas ............................................... 62 
9.5  Partes del Motor - 1/8 a 5 toneladas ...................................................................................... 64 

Sección de 7 ½ a 20 Toneladas 

9.6  Partes del Motor – 7 ½ a 20 toneladas .................................................................................... 66 
9.7  Placas Laterales y Partes de Suspensión – 7 ½ a 20 toneladas ............................................ 68 
9.8  Partes Eléctricas - 7 ½ a 20 toneladas...................................................................................... 70 

9.9  Partes de Colgantes - 7 ½ a 20 toneladas ................................................................................ 72 
9.10  Partes Opcionales - 7 ½ toneladas ........................................................................................ 74 

En la columna “Partes Por Trole” se usa un indicador para partes que aplican sólo a un modelo u opción en 
particular.  Consulte la Sección 2.0 para los números de modelos de trole MR2 y descripciones adicionales. 

Los identificadores son: 
S = Velocidad Simple  W = SS/SS = Polipasto de Velocidad Simple, Trole de Velocidad Simple 
D = Doble Velocidad  X = SS/DS = Polipasto de Velocidad Simple, Trole de Doble Velocidad 
PC = Conexión de Enchufe        Y = DS/SS = Polipasto de Doble Velocidad, Trole de Velocidad Simple 
DC = Conexión Directa  Z = DS/DS = Polipasto de Doble Velocidad, Trole de Doble Velocidad 

2V = Modelos de 208/230 Voltios      4V = Modelos de 460 Voltios 
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9.1 Partes Eléctricas - 1/8 a 5 toneladas (Una Sola Velocidad) 
 
 
 
 

 
 

Figura 9-1-1 Partes Eléctricas (para una Sola Velocidad) 
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Figura No. 

 
Nombre de la Parte 

 
Partes por 

Trole 

 
1 toneladas 

 
2 toneladas 

 
3 toneladas 

 
5 toneladas 

1 Conjunto de la caja de conexiones 1 7013001 7013002 

 

2 Sujetador A 1 ECP5924AA 
3 Sujetador B 2 ECP5924AB 
4 Empaque 2 ECP5924AC 
5 Tuerca del sujetador 2 ECP5924AD 
6 Cubierta de la cuerda 1 E6F630010S 

7 Tornillo para metal con rondana de resorte 8 MS554010 
9 Caja de conexiones 1 MR1DS9401 
10 Cubierta de la caja de conexiones 1 MR1DS9411 
11 Empaque de la caja de conexiones 1 MR1DS9421 

12 Tornillo para metal con rondana de resorte 4 MS554010 
13 Espaciador 4 MS517010 

14 Tornillo para metal con rondana de resorte 4 MS551010 
15 Conjunto completo de la placa 1 MR2RHM10M1A5 
16 Placa 1 MR2DS5445 

17 Tornillo para metal con rondana de resorte 3 MS555010 

18 Tornillo para metal con rondana de resorte 2 MS556010 

19 Tornillo para metal con rondana de resorte 2 MS556010 

20 Tornillo para metal con rondana de resorte 2 MS556010 

21 Terminal 16P 1 ECP1416AA 
23 Contactor electromagnético 1 MGC22306B 
24 Contactor del paro de emergencia 1 MGC12306B 

25 Tornillo para metal con rondana de resorte 4 MS554010 

26 Conjunto del cable de suministro de energía 1 MR2DS1759 MR2ES1759 

 

27 Sujetador A 1 ECP5924AA 
28 Sujetador B 1 ECP5924AB 
29 Empaque 1 ECP5924AC 
30 Tuerca del sujetador 1 ECP5924AD 
31 Empaque del cable 1 ECP6912AA ECP6916AA 
32 Cuerda 4C S.O. 1 16/4 14/4 
33 Enchufe 4P 1 ECP2304AD ECP2304AF 

34 Conjunto del cable de control 1 MR2DS1768 MR2ES1768 

 

35 Sujetador A 1 ECP5924AA 
36 Sujetador B 1 ECP5924AB 
37 Empaque 1 ECP5924AC 
38 Tuerca del sujetador 1 ECP5924AD 
39 Empaque del cable 1 ECP6916AA 
40 Cuerda 6C S.O. 1 16/6P 
41 Enchufe 8P 1 ECP2108AC 

42 Conjunto del enchufe 8P 1 MR2DS2811 

 43 Placa P 1 ECP5924AH 
44 Empaque de la cubierta de la cuerda 2 MS527010 

45 Sello de Advertencia E (choque eléctrico) 1 ER2CS9936 
46 Diagrama de cableado 1 EWG3110H01 

47 Placa de identificación B 1 MR2SHM10S9A8 
48 Placa de identificación C 1 MR2SHM10S9A7 MR2SHM20S9A7 MR2SHM30S9A7 MR2SHM50S9A7 

 

9.1 Partes Eléctricas - 1/8 a 5 toneladas (Una Sola Velocidad) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
Placas de Identificación para 1/8, 1/4, 1/2, 1 1/2 y 2 1/2 toneladas de Capacidad 
 

Figura 
No. Nombre de la parte 

Partes 
por trole 1/8 tonelada 1/4 tonelada 1/2 tonelada 1 1/2 toneladas 2 1/2 toneladas 

48 
Placa de 

identificación C 
1 MR2SHM01S9A7 MR2SHM03S9A7 MR2SHM05S9A7 MR2SHM15S9A7 MR2SHM25S9A7 
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9.1 Partes Eléctricas - 1/8 a 5 toneladas (Doble Velocidad) 
 
 
 

 
 
 

Figura 9-1-2 Partes Eléctricas (para Doble Velocidad) 
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9.1 Partes Eléctricas - 1/8 a 5 toneladas (Doble Velocidad) 
 

 
Figura No. 

 
Nombre de la parte 

Partes 
por 
Trole 

 
1 toneladas 

 
2 toneladas 

 
3 toneladas 

 
5 toneladas 

1 Conjunto de la caja de conexiones 
2V 

1 7013101 7013102 7013103 
4V 7013104 7013105 7013106 

 2 Sujetador A 1 ECP5924AA 
3 Sujetador B 2 ECP5924AB 
4 Empaque 2 ECP5924AC 
5 Tuerca del sujetador 2 ECP5924AD 
6 Cubierta de la cuerda 1 E6F630010S 
7 Tornillo para metal con rondana de 

 
8 MS554010 

9 Caja de conexiones 1 MR1DS9401 
10 Cubierta de la caja de conexiones 1 MR1DS9411 
11 Empaque de la caja de conexiones 1 MR1DS9421 
12 Tornillo para metal con rondana de 

 
4 MS554010 

13 Espaciador 4 MS517010 
14 Tornillo para metal con rondana de 

 
4 MS551010 

15 Conjunto completo de la placa 
2V 

1 MR2IHE10R1A5 MR2IHE50R1A5 
4V MR2IHN10R1A5 MR2IHN50R1A5 

16 Placa 1 MR2DI9441 
17 Placa B 1 MR2DI9443 

18 Tornillo para metal con rondana de 
resorte 3 MS555010 

19 Tornillo para metal con rondanas 2 J1AW24000808 
20 Tornillo para metal con rondana de 

 
4 MS555010 

21 Conjunto del VFD 
2V 

1 INV604E31 INV60FE31 
4V INV604N31 INV60FN31 

22 Resistor de frenado 
2V 

1 INV904E34 INV90FE34 
4V INV904Y34 INV90FY34 

23 Soporte del tablero 1 ECP99BKAB 
24 Tornillo para metal con rondana de 

 
2 MS555010 

25 Tornillo para metal con rondanas 2 J1AW24000808 
26 Tornillo para metal con rondana de 

 
2 MS5556010 

27 Tablero de interfaz 1 ECP91KB12 
29 Terminal 3P 1 ECP1403AA 
30 Tornillo para metal con rondana de 

 
4 MS554010 

31 Conjunto del cable de suministro de 
 

1 MR2DS1759 MR2ES1759 

 32 Sujetador A 1 ECP5924AA 
33 Sujetador B 1 ECP5924AB 
34 Empaque 1 ECP5924AC 
35 Tuerca del sujetador 1 ECP5924AD 
36 Empaque del cable 1 ECP6912AA ECP6916AA 
37 Cuerda 4C S.O. 1 16/4 14/4 
38 Enchufe 4P 1 ECP2304AD ECP2304AF 

39 Conjunto del cable de control 1 MR2DI1768 MR2EI1768 

 40 Sujetador A 1  ECP5924AA 
41 Sujetador B 1  ECP5924AB 
42 Empaque 1 ECP5924AC 
43 Tuerca del sujetador 1 ECP5924AD 
44 Empaque del cable 1 ECP6916AA 
45 Cuerda 6C S.O. 1 16/6P 
46 Enchufe 8P 1 ECP2108AC 

47 Conjunto del enchufe 8P 
2V 

1 MR2DI1811 
4V MR2DI2811 

 48 Placa P 1 ECP5924AH 
49 Empaque de la cubierta de la cuerda 2 MS527010 

50 Sello de Advertencia E (choque 
 

1 ER2CS9936 
51 Diagrama de cableado 1 EWG3DD0H01 

52 Placa de identificación B 1 MR2SHM10S9A8 
53 Placa de identificación C 1 MR2SHM10S9A7 MR2SHM20S9A7 MR2SHM30S9A7 MR2SHM50S9A7 

 
Placas de Identificación para 1/8, 1/4, 1/2, 1 1/2 y 2 1/2 toneladas de Capacidad 

 

Figura 
No. 

 
Nombre de la parte Partes 

por trole 
 

1/8 tonelada 
 

1/4 tonelada 
 

1/2 tonelada 
 

1 1/2 toneladas 
 

2 1/2 toneladas 

 
53 Placa de 

identificación C 
 

1 
 

MR2SHM01S9A7 
 

MR2SHM03S9A7 
 

MR2SHM05S9A7 
 

MR2SHM15S9A7 
 

MR2SHM25S9A7 
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9.1 Partes Eléctricas - 1/8 a 5 toneladas (Conexión Directa) 
 

Figura 
No. 

 
Nombre de la parte Partes 

por trole 
 

1 toneladas 
 

2 toneladas 
 

3 toneladas 
 

5 toneladas 

2 Sujetador A 1 ECP5924AA 
3 Sujetador B 3 ECP5924AB 
4 Empaque 3 ECP5924AC 
5 Tuerca del sujetador 3 ECP5924AD 
8 Placa D 1 ECP5924AF 
9 Empaque de la cubierta de la cuerda 2 MS527010 

 
10 Tornillo para metal con rondana de 

resorte 4 MS554010 
 

26 Conjunto del cable de suministro de 
energía 1 MR2DS2759 MR2ES2759 

 27 Sujetador A 2 ECP5924AA 
28 Sujetador B 1 ECP5924AB 
29 Empaque 1 ECP5924AC 
30 Tuerca del sujetador 1 ECP5924AD 
31 Empaque del cable 2 ECP6912AA 
32 Cuerda 4C S.O. 1 16/4 14/4 

 
33 

 
Conjunto del cable de control 

S 
1 

MR2DS2768 MR2ES2768 

D MR2DI2768 MR2EI2768 

 34 Sujetador A 2 ECP5924AA 
35 Sujetador B 1 ECP5924AB 
36 Empaque 1 ECP5924AC 
37 Tuerca del sujetador 1 ECP5924AD 
38 Empaque del cable 2 ECP6916AA 
39 Cuerda 6C S.O. 1 16/6 
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9.2 Partes de Colgantes - 1/8 a 5 toneladas 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Conexión 
Directa 

 
 
 
 
 
 
 
 

Conexión  de 
Enchufe 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Figura 9-2 Partes del Colgante 
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Figura 
No. 

 
Nombre de la parte Partes por 

Trole 
1 

toneladas 
2 

toneladas 
3 

toneladas 
5 

toneladas 
 
 

1 Cuerda del botón de presión 
6C/7C/8C Juego completo 

W  
 

1 

ZB1102AI1000 
X ZB1202AI1000 
Y ZB2102AI1000 
Z ZB2202AI1000 

 2 Sujetador A DC 1 ECP5924AA 
3 Empaque del cable DC 1 ECP6916AA 

 
4 

Cuerda del botón de presión 
6C 

 
W  

1 
16/6P 

Cuerda de botones de 
presión 8C 

 
X, Y, Z 16/8P 

5 Etiqueta de advertencia PB 1 SWD9013AD 

6 Sujetador de la etiqueta 1 E3S787003 
 

7 Tornillo para metal con 
rondana de resorte 

 
1 J1AP24002608 

8 Tuerca 1 9093414 
 

9  
Enchufe 8P 

W, PC  
1 

ECP2108AB 
X, Y, Z, PC ECP2108AD 

 
 

10 Conjunto de interruptores de 
botones de presión 5 

W  
 

1 

SWD2110AD 
X SWD2120AB 
Y SWD2210AB 
Z SWD2220AD 

 
11 Conjunto del sujetador de la 

viga 

 
1 

 
MR1DS1481 

 12 Sujetador de la viga 1 MR1DS9481 
 

13 Tope de liberación del  
esfuerzo de la cuerda 

 
1 E6L614010S 

 
14 Tornillo para metal con 

rondana de resorte 

 
2 E6F151003 

15 Perno de enchufe 2 9091295 
16 Rondana de resorte 2 9012712 

 

9.2 Partes de Colgantes - 1/8 a 5 toneladas 
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9.3 Partes del Suministro de Energía - 1/8 a 5 toneladas 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Montaje  del  Cable  de  
Suministro  Eléctrico  

Conjunto  Completo  de la Barra 
de Soporte  del Cable 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Montaje del Cable del Trole Montaje de la Guía de Alambre 
 
 
 

Figura 9-3 Partes del Suministro de Energía 
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Figura No. Nombre de la parte 
Partes 
por 
Trole 

1 toneladas 2 toneladas 3 toneladas 5 toneladas 

1 Conjunto del cable de suministro de 
energía 4C 1 ZBZC12AH1100 ZBZC12BH1100 

2 Empaque del cable 1 ECP6914AA ECP6916AA 

3 Conjunto del soporte del cable 14 1 M3ES0101724 

5 Cable de suministro de energía 4C 1 14/4 12/4 

6 Conjunto del colgante del cable 14 A/R ES1527003 MS1733020 

7 Conjunto de la viga de soporte del 
cable 1 MR1DS1491 

8 Viga de soporte del cable 1 MR1DS9491 

9 Brazo de soporte del cable 1 MR1DS9492 

10 Perno 1 9093328 

11 Rondana de seguridad con resorte 1 9012711 

12 Tuerca 1 9093424 

13 Conjunto del cable guía 1 MR1DS1493 

14 Cable Guía 1 MR1DS9493 

15 Tope del cable 1 MR1DS9496 

16 Tornillo para metal con rondana de 
resorte 

2 M6F554010 

17 Perno 1 9093328 

18 Rondana de seguridad con resorte 1 9012711 

19 Tuerca 1 9093424 

20 Sujetador de la viga de soporte (placa) 1 MR1DS9501 

21 Perno 2 9093329 

22 Rondana de seguridad con resorte 2 9012711 

23 

Elemento de empuje del colgante del 
cable (Viga 75 mm) 1 MR1DS9511 

Elemento de empuje del colgante del 
cable (Viga 100-150 mm) 1 MR1DS9512 

Elemento de empuje del colgante del 
cable (Viga 125-175mm) 1 MR1GS9511 

24 Perno de enchufe con rondana de 
resorte 2 J1BG11002828 

25 Conjunto del cable del trole 6C 1 MR2DS1793 

26 Sujetador A 2 ECP5924AA 

27 Sujetador B 2 ECP5924AB 

28 Empaque 2 ECP5924AC 

29 Empaque del cable 2 ECP6912AA 
30 Cable del trole 6C 1 16/6 

9.3 Partes del Suministro de Energía - 1/8 a 5 toneladas 

*A/R = Como se requiera, uno por cada 1.5 metros de cable de suministro de energía.
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9.4 Placas Laterales y Partes de Suspensión - 1/8 a 5 toneladas 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Figura 9-4 Placas Laterales y Partes de Suspensión 
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9.4 Placas Laterales y Partes de Suspensión - 1/8 a 5 toneladas 

Conjuntos Extendidos de la Flecha de Suspensión 
Figura 

No. Nombre de la parte Partes por 
Trole 1 toneladas 2 toneladas 3 toneladas 5 toneladas 

16 Conjunto de la flecha de 
suspensión 1 MR1DS1112 MR1ES1112 MR1FS1112 MR1GS1112 

17 Flecha de suspensión 1 MSF181010 MSF181020 MR1FS9121 MR1GS9121 

18 Espaciador grueso 9 (13) MSF116010 T7G116030 MSF116030 MSF116050 

19 Perno 1 MS161010 MS161020 MS161030 MS161050 

20 Tuerca ranurada 1 T3P154020 MS162030 

21 Chaveta 1 90094145 90094165 

22 Espaciador grueso L 2 MR1DS9110 MR1ES9110 MR1FS9110 MR1GS9110 

23 Espaciador de fijación 2 MSF182010 MSF182020 MSF182030 

24 Espaciador delgado 8 MSF117010 MSF117020 MSF117030 MSF117050 

27 Flecha de fijación 1 MR1DS9141 MR1ES9141 MR1FS9141 MR1GS9141 

28 Chaveta 2 9009446 9009448 

*La cantidad entre paréntesis es para el trole de 5 toneladas.

Figura 
No. Nombre de la parte Partes por 

Trole 1 toneladas 2 toneladas 3 toneladas 5 toneladas 

2 Conjunto de la placa lateral G 1 MR1DS5201 MR1ES5201 MR1FS5201 MR1GS5201 

3 Conjunto de la rueda de 
recorrido G 2 MS1101010 MS1101020 MS1101030 MS1101050 

4 Rondana 2 MS104010 MS104020 MS104030 MS104050 

5 Anillo de fijación 2 9047115 9047120 9047125 9047135 

6 Conjunto del rodillo lateral 4 MR1DS1211 MR1ES1211 MR1GS1211 

8 Perno 4 9093329 9093351 90933116 

9 Rondana de seguridad con 
resorte 

4 9012711 9012712 9012715 

10 Tuerca 4 9093424 9093427 9093439 

12 Conjunto de la placa lateral S 1 MR1DS5202 MR1ES5202 MR1FS5202 MR1GS5202 

13 Conjunto de la rueda de 
recorrido S 

2 MS1102010 MS1102020 MS1102030 MS1102050 

14 Rondana 2 MS104010 MS104020 MS104030 MS104050 

15 Anillo de fijación 2 9047115 9047120 9047125 9047135 

16 Conjunto de la flecha de 
suspensión 

1 MR1DS1111 MR1ES1111 MR1FS1111 MR1GS1111 

17 Flecha de suspensión 1 MSF115010 MSF115020 MR1FS9101 MR1GS9101 

18 Espaciador grueso 3 MSF116010 T7G116030 MSF116030 MSF116050 

19 Perno 1 MS161010 MS161020 T3P153050 MS161050 

20 Tuerca ranurada 1 T3P154020 MS162030 

21 Chaveta 1 90094145 90094165 

22 Espaciador grueso L 2 MR1DS9110 MR1ES9110 MR1FS9110 MR1GS9110 

24 Espaciador delgado 8 MSF117010 MSF117020 MSF117030 MSF117050 

25 Tope de la flecha 1 T6G156020 MS164020 MS164030 MS164050 
26 Chaveta 1 9009432 9009433 
27 Flecha de fijación 1 MR1DS9131 MR1ES9131 MR1FS9131 MR1GS9131 

28 Chaveta 2 9009446 9009448 
30 Rondana de resorte 8 9012711 9012712 9012715 

31 Tuerca 8 9093424 9093427 9093433 

32 Defensa 4 MR1DS9631 MR1FS9631 

33 Soporte de la defensa 4 MR1DS9634 MR1ES9634 MR1GS9634 

34 Rondana de resorte 4 9012711 

35 Tuerca 4 9093424 

36 Perno 8 9093330 9093352 90933118 

37 Espaciador en escuadra 4 MS006010 MS006020 MS006050 
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9.5 Partes del Motor - 1/8 a 5 toneladas 
 

 

Figura 9-5 Partes del Motor 
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Figura 
No. Nombre de la parte Partes por 

Trole 
1 toneladas 2 toneladas 3 toneladas 5 toneladas 

2 Empaque de la caja de engranajes 1 MR1DS9248 

3 Pasador de fijación 2 MR1DS9249 

4 Perno 4 9093328 

5 Rondana de seguridad con resorte 4 9012711 

6 Rondana 4 9012513 

7 Conjunto del motor 1 7018401 7018402 

8 Rodamiento de bolas 1 9001004 

9 
Conjunto de tambor del freno (Estándar 1 MR1DS5261 

10 Resorte del freno 1 MS304010 

11 Defensa 1 MR1DS9265 

12 Protección 1 MR1DS9281 

13 Flecha con rotor del motor 1 MR1DS5291 MR1GS5291 

14 Sello de aceite 1 MR1DS9293 

15 Conjunto de la cubierta del motor 1 MR1DS1301 

16 Perno de enchufe 4 90912134 

17 Bas idor del motor con estator 1 B1SHM10S5A2 B1SHM50S5A2 

18 Cubierta terminal 1 MR1DS9324 MR1GS9324 

19 Empaque de la cubierta terminal 1 MR1DS9325 MR1GS9325 

20 Cubierta de la bobina 1 MR1DS9326 

21 Tornillo para metal con rondana de 
resorte 4 MS554010 

22 Tornillo para metal con rondana de 
resorte 

2 MS556010 

23 Tornillo para metal con rondana de 
resorte 

1 MS555010 

24 Terminal 6P 1 ECP1306AB 

25 Sujetador de la placa terminal 1 MR1DS9855 

26 Tornillo cónico de cabeza plana 2 9096529 

27 Placa de especificaciones del motor 1 IMNBH04VT MNBH0FVT 

28 1 9000502 

Figura 
No. 

Parte 
Nombre 

Partes 
por 

Trole 

1 toneladas 
S/SD 

1 toneladas 
L/LD 

2 toneladas 
S/SD 

2 toneladas 
L/LD 

3 toneladas 
S/SD 

3 toneladas 
L/LD 

5 toneladas 
S/SD 

5 toneladas 
L/LD 

29 Conjunto del 
engrane 1 MR1DS1241 MR1DL1241 MR1ES1241 MR1EL1241 MR1ES1241 MR1EL1241 MR1GS1241 MR1GL1241 

30 Engrane #2 1 MR1DS9241 MR1DL9241 MR1DS9241 MR1DL9241 MR1DS9241 MR1DL9241 MR1DS9241 MR1DL9241 
31 Engrane #3 1 MR1DS9242 MR1ES9242 MR1GS9242 
32 Anillo “O” 1 9013316 

33 Espaciador 1 MR1DS9244 

34 Rodamiento 
de bolas 1 9001211 

35 Anillo de 
fijación 2 9047120 

36 Anillo “O” 1 MR1DS9254 

37 Anillo de 
fijación 1 9047120 

9.5 Partes del Motor - 1/8 a 5 toneladas 
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Conjunto de tambor del freno (Opción resistente a la
 corrosión) 1 MR1DS5261CR 

Rodamiento de bolas



9.6 Partes del Motor – 7 ½ a 20 toneladas 

Figure 9-6 Partes del Motor 
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 9.6 Motor Parts – 7 ½ a 20 toneladas

Figura 
No. 

Nombre de la parte 
Partes 

Por 
Trole 

7 ½ toneladas 10 toneladas 15 toneladas 20 toneladas 

2 Empaque de la caja de engranajes 1 (2) MR1IS9248 

3 Pasador de fijación 2 (4) MR1DS9249 

4 Perno 4 (8) 9093328 

5 Rondana de seguridad con resorte 4 (8) 9012711 

6 Rondana 4 (8) 9012513 

7 Conjunto del motor 1 (2) 7018402 
8 Rodamiento de bolas 1 (2) 9001004 

9 Conjunto de tambor del freno 1 (2) MR1DS5261 

10 Resorte del freno 1 (2) MS304010 

11 Defensa 1 (2) MR1DS9265 

12 Protección 1 (2) MR1DS9281 

13 Flecha con rotor del motor 1 (2) MR1DS5291 

14 Sello de aceite 1 (2) MR1DS9293 

15 Conjunto de la cubierta del motor 1 (2) MR1DS1301 

16 Perno de enchufe 4 (8) 9091272 

17 Bastidor del motor con estator 1 (2) B1SHM50S5A2 

18 Cubierta terminal 1 (2) MR1DS9324 

19 Empaque de la cubierta terminal 1 (2) MR1DS9325 

20 Cubierta de la bobina 1 (2) MR1DS9326 

21 Tornillo para metal con rondana de 
resorte 

4 (8) MS554010 

22 Tornillo para metal con rondana de 
resorte 

2 (4) MS556010 

23 Tornillo para metal con rondana de 
resorte 

1 (2) MS555010 

24 Terminal 6P 1 (2) ECP1306AB 

25 Sujetador de la placa terminal 1 (2) MR1DS9855 

26 Tornillo cónico de cabeza plana 2 (4) 9096529 

27 Placa de especificaciones del motor 1 (2) IMNBH0FVT 

28 Rodamiento de bolas 1 (2) 9000502
29 Anillo de fijación 1 (2) 9047125 

30 Engrane #2 1 (2) MR1IS9241 

31 Espaciador 1 (2) MR1IS9244 

32 Anillo de fijación 1 (2) 9047252 

33 Rodamientos de Bolas 2 (4) 9000605 

34 Engrane #3 1 (2) MR1IS9242 

35 Sujetador de Rodamiento 1 (2) MR1IS9257 

36 Perno de Enchufe 4 (8) 9091252 

37 Rondana de seguridad con resorte 4 (8) 9012709 

*La cantidad entre paréntesis es para los troles de 15 y 20 toneladas.
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9.7 Side Plates and Suspension Parts – 7 ½ a 20 toneladas

Figure 9-7 Placas Laterales y Partes de Suspensión 
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9.7 Placas Laterales y Partes de Suspensión – 7 ½ a 20 toneladas
Figura 

No. 
Nombre de la parte Partes Por Trole 7 ½ toneladas 10 toneladas 15 toneladas 20 toneladas 

2 Conjunto de la placa lateral G 1 (2) MR1IS5201 

3 Conjunto de la rueda de recorrido G 2 (4) MS1101075 

7 Rondana 2 (4) MS104075 

8 Anillo de fijación 2 (4) 9047145 

9 Conjunto del rodillo lateral 2 (4) MR1GS1211 

11 Perno 4 (8) 90933116 

12 Rondana de seguridad con resorte 4 (8) 9012715 

13 Tuerca 4 (8) 9093439 

15 Conjunto de la placa lateral S 1 (2) MR1IS5202 

16 Conjunto de la rueda de recorrido S 2 (4) MS1102075 

20 Rondana 2 (4) MS104075 

21 Anillo de fijación 2 (4) 9047145 

22 Conjunto de la fleche de suspensión 1 (2) M6SS100S1115 

23 Flecha de suspensión 1 (2) MS115075 

24 Espaciador grueso 6 (12) MS117075 

25 Perno 1 (2) MS161100 

26 Tuerca ranurada 1 (2) ES088020L 

27 Chaveta 1 (2) 9009436 

28 Tope de la flecha 1 (2) MS164075 

29 Chaveta 1 (2) 9009435 

30 Espaciador delgado 8 (16) MS116075 

32 Chaveta 2 9009448 

33 Flecha de fijación 1 E6S010075 

34 Placa de conexión 1 MS105150 

35 Placa de conexión S 1 MR1JS9225 

36 Perno 4 MS106150 

37 Tuerca 4 9093433 

38 Rodana de seguridad con resorte 4 9012713 

39 Tope de la cadena de cuerda 1 E6L614010S 

40 
Tornillo para metal con rondana de 
resorte  

2 J1AP26000808 

Conjuntos Extendidos de la Flecha de Suspensión 
Figura 

No. 
Nombre de la parte Partes Por Trole 7 ½ toneladas 10 toneladas 15 toneladas 20 toneladas 

22 Conjunto de la fleche de suspensión 1 (2) M6SS1001118 

23 Flecha de suspensión 1 (2) M6SE100S9181 

24 Espaciador grueso 7 (14) MS117075 

25 Perno 1 (2) MS161100 

26 Tuerca ranurada 1 (2) ES088020L 

27 Chaveta 1 (2) 9009436 

28 Tope de la flecha 1 (2) MS164075 

29 Chaveta 1 (2) 9009435 

30 Espaciador delgado 8 (16) MS116075 

31 Espaciador de fijación 2 (4) M6SE100S9182 

32 Chaveta 2 9009448 

33 Flecha de fijación 1 E3S018075 

*La cantidad entre paréntesis es para los troles de 15 y 20 toneladas.
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41 Defensa 4 (8) MR1FS9631 

42 Rondana de resorte 4 (8)  9012711
43 Tuerca 4 (8)  9093424 
44 Espaciador en escuadra 4 (8)  MS006050 
45 Soporte de la defensa 4 (8)  MR1IS9634 
46 Perno 8 (16)  9093196 



9.8 Partes Eléctricas – 7 ½ a 20 toneladas

Figure 9-8 Partes Eléctricas 
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9.8 Partes Eléctricas – 7 ½ a 20 toneladas
Figura No. Nombre de la parte Partes Por 

Trole 
7 ½ 

toneladas 
10 toneladas 
(L/LD Hoist) 

10 toneladas 
(S/SD Hoist) 15 toneladas 20 toneladas 

1 Conjunto de la caja de conexiones 1 7016501 7016502 7016503 
2 Sujetador A 1 ECP5924AA 
3 Sujetador B 1 ECP5924AB 
4 Empaque 1 ECP5924AC 
5 Tuerca del sujetador 1 ECP5924AD 
6 Cubierta de la cuerda 1 E6F630010S 
7 Tornillo para metal con rondana de resorte 4 MS554010 
8 Placa D 1 ECP5924AF 
9 Caja de conexiones 1 MR1DS9401 
10 Sujetador de la caja de conexiones 1 MR1HS9405 
11 Cubierta de la caja de conexiones 1 MR1DS9411 
12 Empaque de la caja de conexiones 1 MR1DS9421 
13 Espaciador 4 MS517010 
14 Tornillo para metal con rondana de resorte 4 J1AP28001414 
15 Arandela dentada 4 9679708 
16 Conjunto complete de la placa 1 MR2RHM75M1A5 MR2RHM1QM1A5 

17 Conjunto de la placa 1 MR2DS5445 MR2IS5445 
18 Tornillo para metal con rondana de resorte 1 MS554010 
19 Tornillo para metal con rondana de resorte 5 MS555010 
20 Tornillo para metal con rondana de resorte 2 J1AW24001212 MS554010 
21 Tornillo para metal con rondana de resorte 2 MS556010 
22 Tornillo para metal con rondana de resorte 2 MS555010 
23 Tornillo para metal con rondana de resorte 2 J1AP24001212 
24 Tornillo para metal con rondana de resorte 4 J1AW23000808 
25 Terminal 10P 1 ECP1416AA ECP1610AA 
27 Contactor auxiliar 1 MGC92409A 
28 Contactor 1 MGC22306B MGC23306C 
29 Contactor 1 MGC12306B 
30 Relé 1 MGC42C26A 
31 Transformador 1 TRF72V613 
32 Sujetador de Fusible  1 ECP92FZAA 
33 Fusible 1 ECP91FZ01 
34 Tornillo para metal con rondana de resorte 1 E2D667125 
35 Tornillo para metal con rondana de resorte 4 MS554010 

36 Empaque de la cubierta de la cuerda  1 MS527010 
37 Tornillo para metal con rondana de resorte 4 MS554010 
38 Conjunto del cable 4C  1 (2) MR2HS1759 MR2IS1759 MR2JS1759 

39 Sujetador A 1 (2) ECP5924AA 

40 Sujetador B 1 (2) ECP5924AB 

41 Empaque 1 (2) ECP5924AC 

42 Tuerca del sujetador 1 (2) ECP5924AD 

43 Empaque del cable 1 (2) ECP6916AA 

44 Cable 4C S.O. 1 (2) 14/4 

45 Enchufe 4P 1 (2) ECP2304AF 

46 Conjunto del cable 4/6 C  
W 

1 (2) MR2HS1768 
MR2IS1768 MR2JS1768 

Y MR2IS3768 MR2JS3768 
47 Sujetador A 1 (2) ECP5924AA 

48 Sujetador B 1 (2) ECP5924AB 

49 Empaque 1 (2) ECP5924AC 

50 Tuerca del sujetador 1 (2) ECP5924AD 

51 Empaque del cable 1 (2) ECP6916AA 

52 Cable 4/6C S.O. 
W 

1 (2) 16/6P 
16/4P 

Y 16/6P 
53 Enchufe 8P 1 (2) ECP2108AC 

54 Diagrama de cableado 
W 

1 (2) 
EWG3210H01 EWG3210H11 EWG3210H21 

Y EWG3E10H01 EWG3E10H11 EWG3E10H21 
55 Sello de Advertencia E (choque eléctrico) 1 (2) ER2CS9936 

56 Placa de identificación B 1 (2) MR2SHM10S9A8 

57 Placa de identificación C 1 (2) 80465 MR2SHM1QS9A7 MR2SHM1PS9A7 MR2SHM2QS9A7 

58 Conjunto del cable de suministro de energía 4C 1 ZBZC12AH1000 ZBZC12BH2000 
59 Empaque para el cable 1 ECP6916AA ECP6918AA 
60 Conjunto del soporte del cable 16/19 1 M3ES0101724 ECP5900CA 
61 Cable de suministro de energía 4C 1 12/4 10/4 
62 Conjunto del colgante del cable 15  n MS1733020 

63 Conjunto complete del viga de soporte de cable  1 MR1DS1491 MR1DS1491 (2 required) 
64 Viga de soporte de cable 1 MR1DS9491 
65 Brazo de soporte del cable 1 MR1DS9492 
66 Perno 2 9093328 
67 Rondana de seguridad con resorte 2 9012711 
68 Tuerca 2 9093424 
69 Conjunto del guía del alambre  1 MR1DS1493 
70 Sujetador de la viga de soporte (placa) 1 MR1DS9501 
71 Perno 2 9093329 
72 Rondana de seguridad con resorte 2 9012711 

*La cantidad entre paréntesis es para los troles de 15 y 20 toneladas.
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9.9 Partes de Colgantes – 7 ½ to 20 toneladas 

Figura 
No. 

Nombre de la parte 
Partes 

Por Trole 
7 ½ toneladas 

1 
Conjunto Completo de la cuerda del 
botón de presión 6C/7C/8C  

W 
1 

ZB1102AI1000 

Y ZB2102AI1000 

  2 
Cuerda del botón de presión 6C W 

1 
16/6P 

Cuerda del botón de presión 8C Y 16/8P 

 3 Etiqueta de advertencia PB 1 SWD9013AE 

 4 Sujetador de la etiqueta 1 E3S787003 

 5 
Tornillo para metal con rondana de 
resorte 

1 J1AP24002608 

 6 Tuerca 1 9093414 

 7 Enchufe 8P 
W 

1 
ECP2108AB 

Y ECP2108AD 

 8 
Conjunto de interruptor de 5 
botones de presión  

W 
1 

SWD2110AD 

Y SWD2210AB 

9 Conjunto del sujetador de la viga  1 MR1DS1481 

10 Perno de enchufe 2 J1BG11002828 

11 Empaque de la cubierta de la cuerda  1 MS527010 

12 Conjunto completo del enchufe 8P  1 MR2DS2811 

 13 Conjunto del enchufe 8P  1 MR2DS5811 

 14 Tornillo para metal de cabeza plana 4 E3S658015 

 15 Placa P 1 ECP5924AH 

 16 
Tornillo para metal con rondana de 
resorte 

4 MS554010 

 
Figura 

No. 
Nombre de la parte 

Partes 
Por 

Trole 
10 toneladas 15 toneladas 20 toneladas 

1 
Conjunto Completo de la cuerda del 
botón de presión 6C/7C/8C 

W 
1 

ZB1102AI1000 

Y ZB2102AI1000 

2 Cuerda del botón de presión 6C 
W 

1 
16/6P 

Y 16/8P 

3 Etiqueta de advertencia PB 1 SWD9013AE 

4 Sujetador de la etiqueta 1 E3S787003 

5 
Tornillo para metal con rondana de 
resorte 

1 J1AP24002608 

6 Tuerca 1 9093414 

7 Enchufe 8P 
W 

1 
ECP2108AB 

Y ECP2108AD 

8 
Conjunto de interruptor de 5 
botones de presión 

W 
1 

SWD2110AD 

Y SWD2210AB 

9 Conjunto del sujetador de la viga  1 MR1DS1481 

10 Perno de enchufe 2 J1BG11002828 

11 Empaque de la cubierta de la cuerda  1 MS527010 

12 Conjunto completo del enchufe 8P  1 MR2IS1811 

 13 Conjunto del enchufe 8P  1 MR2IS5811 

 14 Tornillo para metal de cabeza plana 4 E3S658015 

 15 Sujetador del enchufe 1 MS529010 

 16 Tope de la cadena de la cuerda 1 E6L614010S 

 17 
Tornillo para metal con rondana de 
resorte 

2 MS554010 

 18 
Tornillo para metal con rondana de 
resorte 

4 MS554010 

 

73 

 



9.10 Partes Opcionales – 7 ½ toneladas 

 

Figure 9-10 Partes Opcionales 

 

9.10 Partes Opcionales – 7 ½ to 20 toneladas 

Figura 
No. 

Nombre de la parte 
Partes 

Por 
Trole 

7 ½ toneladas 

1 Conjunto del placa A colgante  1 MS1401075 

2 Conjunto del placa B colgante 1 MS1402075 
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